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Mateo 6:19-21 

19 Mos mblidhni për vete thesare mbi tokë, ku i 
brejnë tenja dhe ndryshku, dhe ku vjedhësit 
shpërthejnë dhe vjedhin, 
20 përkundrazi mblidhni për vete thesare në 
qiell, ku as tenja as ndryshku nuk prishin dhe 
ku vjedhësit nuk shpërthejnë dhe nuk vjedhin. 
21 Sepse ku është thesari juaj do të jetë edhe 
zemra juaj. 



Mateo 6:22-23 

22 Drita e trupit është syri; në qoftë se syri 
yt është i pastër, gjithë trupi yt do të jetë i 
ndriçuar, 
23 por në qoftë se syri yt është i lig, gjithë 
trupi yt do të jetë në errësirë; në qoftë se 
drita, pra, që është në ty është errësirë, sa 
e madhe do të jetë errësira! 



Mateo 6:24 

24 Askush nuk mund t’u shërbejë dy 
zotërinjve, sepse ose do të urrejë njërin 
dhe do ta dojë tjetrin; ose do t’i qëndrojë 
besnik njerit dhe do të përçmojë tjetrin; ju 
nuk mund t’i shërbeni Perëndisë dhe 
mamonit. 



Storing Up Treasure in Heaven 

θησαυρίζετε (verb) – store up 

θησαυροὺς (noun) – treasure 

These Greek words have the same route, 
so we can say that “what we store up is 
what we treasure.” 

This is also the root word for the English 
word “thesaurus.” 



Storing Up Treasure in Heaven (II) 

The Old Testament “tithes and offerings” were 
part of the Law, as the Apostle Paul says: 

“So the law was our guardian until Christ came 
that we might be justified by faith.” (Gal. 3:24) 

When the explicit rules of the Law were fulfilled 
by Christ, then God shares with us his true wish. 
He wants us to be his in totality. All of what we 
are and what we have must be God’s. 



A Rich Man Builds More Barns 
and Then Dies 

Luka 12:20-21 

20 Por Perëndia i tha: "O i pamend, po atë natë 
shpirtin tënd do të ta kërkojnë dhe ato që 
përgatite të kujt do të jenë?". 

21 Kështu i ndodh atij që grumbullon thesare për 
vete dhe nuk është i pasur ndaj Perëndisë.” 



Give Generously 

2 e Korintasve 9:6-8 

6 Dhe ju them këtë: Ai që mbjell me kursim, do të 
korrë po me kursim; dhe ai që mbjell dorëhapur 
edhe do të korrë dorëhapur. 
7 Secili le të veprojë ashtu si ka vendosur në zemrën, 
as me keqardhje as nga shtrëngimi, sepse Perëndia 
do një dhurues të gëzuar. 
8 Dhe Perëndia mund të bëjë që gjithë hiri të teprojë 
për ju, aq sa mbasi të keni gjithnjë mjaft në çdo gjë, 
t’ju tepërojë për çfarëdo pune të mirë, 



The Rich and the Kingdom of God 

Luka 18:22 
22 Si e dëgjoi, Jezusi i tha: “Të mungon akoma një 
gjë: shit gjithçka që ke dhe jepua të varfërve dhe 
do të kesh një thesar në qiell; pastaj eja e më 
ndiq.” 



A Widow Gives Two Lek 

Marku 12:43-44 

43 Dhe Jezusi i thirri dishepujt e vet pranë vetes 
dhe u tha atyre: “Ju them në të vërtetë se kjo e 
ve e varfër ka hedhur në thesar më shumë se të 
gjithë të tjerët. 

44 Sepse të gjithë hodhën aty nga teprica e tyre, 
kurse ajo, me skamjen e vet, hodhi gjithë sa 
kishte për të jetuar.” 



The Early Church Shared 
Their Possessions  

Veprat e Apostujve 4:32-35 
32 Dhe numri i madh i atyre që besuan ishte me një 
zemër të vetme dhe me një shpirt të vetëm; askush 
nuk thoshte se ç’kishte ishte e vet, por të gjitha 
gjërat i kishin të përbashkëta. 
33 Dhe apostujt me fuqi të madhe jepnin dëshmi të 
ringjalljes së Zotit Jezus; dhe hir i madh ishte mbi të 
gjithë ata. 
34 Sepse midis tyre nuk kishte asnjë nevojtar, sepse 
të gjithë ata që zotëronin ara ose shtëpi i shisnin 
dhe sillnin fitimin nga gjërat e shitura, 



Summary 

• God asks that all of our lives (our abilities, 
passions, possessions and money) be 
committed to him. 

• God calls to store up treasures in heaven.  

• God wants us to support his ministries 
through the church, especially to the poor and 
evangelism. 

• God will give us meaning and significance as 
his children. 



 
In God’s hands  

he and our money  
go perfectly together. 


